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The amendments proposed in the document were adopted with the following changes:

1. The proposed changes to section II.A. Minimum Requirements were deleted.

It had been proposed in the document to require a minimum Brix value of 9.5 % at any point in the
distribution chain. The experts from producer countries stated that this did not ensure an acceptable fruit
for the consumer because fruit of different varieties could have an acceptable quality at different Brix
values. 

It was said that the initial experiences made using dry matter content as a maturity criteria were promising
but more tests were necessary. 

The existing value of 6.2 % when harvested was also questioned with the same arguments but it was
decided to maintain this value as a reference for control services.

It was decided that the working group on Kiwifruit should discuss this matter further and come
back to the Specialized Section when more information on reliable and practical indicators for
maturity was available.

2. The proposed change to section VI.B. Nature of the Produce, second indent, was deleted.

It had been proposed in the document to delete the word “optional” and thus make the marking of the
name of the variety mandatory.
There were no objections in principal to require this marking - on the contrary it was welcomed by some
importing countries as an interesting information for the consumer.
Nevertheless it was stated by producers that for Kiwifruit there was at present no standardization of
varietal names and sometimes there existed 4 different names for the same variety.

It was decided that the working group on Kiwifruit should develop a list of varieties and synonyms
which could be annexed. At that time it could be rediscussed whether to make the marking of the
varietal name mandatory.

3. The proposed changes to section VI.D. Commercial specifications, second and third indents were
deleted.

The group felt that sizing issues needed to be discussed on a global scale taking into account different
methods of sizing used. 

It was decided that the working group on Kiwis should discuss this matter further.



Working Group on Apples and Pears

Attended by delegations from: Austria, Belgium, Chile, Codex, Denmark, European Commission,
FIPA, France, Germany, Greece, Hungary, Netherlands, New Zealand, Israel, Sweden, United Kingdom
and United States.
Chaired by: Peter Johnston (New Zealand)
Documents: TRADE/WP.7/GE.1/1999/3 (New Zealand)

TRADE/WP.7/GE.1/1999/4 (New Zealand)

1. Text of the standard

II. PROVISIONS CONCERNING QUALITY

A.  Minimum requirements

In footnote 1 amend the word “radical” to read “radial”:

B.  Classification
(I) "Extra" Class

In the first sentence delete square brackets and the proposal from the RSA.

(ii) Class I

In the first indent delete the square brackets and the proposal from RSA. Move the indent to the bottom
of the indents.

Delete the square brackets around scab (Venturia inaequalis) in the last but one indent.

Amend the sentence after the indents to read:

[For apples the stalk may be missing, provided the break is clean and the adjacent skin is not
damaged.]

Add the following new sentence:

[For pears the stalk may be slightly damaged. ]

Amend footnote 2 to read:

2/  The criteria for colouring and russeting  concerning apples are given in the Annex 1 of this
standard.

(iii) Class II

Delete the first indent.

Amend the last indent to read:



“- 2.5 cm2 total surface area for other defects,[ including slightly discoloured bruising,] with
the exception of  scab (Venturia inaequalis), which must not extend over more than 1
cm2 cumulative in area. 

III. PROVISIONS CONCERNING SIZING

Accept the first paragraph related to weight, delete the proposal from RSA.

[NOTE by the secretariat: footnotes 3 and 4 need to be discussed]

Amend the sentence after the indents to read:

“Exceptionally, and for summer pears included in the exhaustive list  in Annex 1 to of the
standard, no minimum size will be laid down for consignments dispatched between 10 June and
31 July (inclusive) of any year.”

Amend the text for uniformity of size, to read:

“[To ensure there is uniformity of size within a package, the difference in diameter between fruit
in the same package shall be limited to:

- 5 mm for “Extra” Class fruit and for Class I and II fruit packed in rows and layers 5/
- 10 mm for Class I, fruit packaged in bulk in the package or in pre-packages.6/”

There is no sizing uniformity limit for Class II fruit packed in bulk in the package or in pre-
packages.]”

[NOTE by the secretariat: Chile will put in a reservation concerning Fuji]

IV. PROVISIONS CONCERNING TOLERANCES
A. Quality tolerances

Delete the last sentence under Extra Class and insert it as the last sentence in Class I.

Amend the last sentence under Class II to read:

“Within this tolerance, a maximum of 2 per cent is allowed by number or weight of fruit is allowed  which
show the following defects:”

At this point of the document Chile made a reservation for the Fuji variety (10 mm).

Delete the square brackets from the last indent and add an “s” at the end of “pest”.

B. Size tolerances.

Delete “or 10 g” in both indents of this section.



VI. PROVISIONS CONCERNING MARKING

B. Nature of Product.

Amend the second indent to read:

“- Name of the variety or varieties (where appropriate).”

C. Origin of produce

Amend the indent to read:

“- Country or countries (where appropriate) of origin and, optionally, district where grown,
or national, regional or local place name.”

D. Commercial specifications.

Delete the words “or minimum and maximum” at the end of indent (a).

Amend indent (b) to read:

“(b) for produce not subject to the uniformity rules, as minimum diameter or weight and the

words “and over” the diameter of the smallest fruit in the package.”

2. List of varieties

It was decided to recommend to the Specialized Section that the Working Group will continue to work

on the basis of the format proposed in -/1999/4. The working group will complete the text for russeting.
Delegation are invited to send comments on the list to the working group.
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II. B. Maturity requirements

At the last session of the Specialized Section it had been proposed to include sugar acid ratio as a maturity

requirements in the standard. It was said by CLAM that they would prefer that standard unchanged but
if maturity requirements should be included it would be better to look at sugar and acid content separately

and also define other maturity indicators. They suggested to create a technical working group on this
question.

On the question of green skinned oranges opinions diverged as at the last session of the specialized

section. CLAM proposed as a solution to amend the definition of produce,  such as to exclude green
skinned oranges from the application of the standard (similar to the exclusion of citrus fruit for industrial

processing). If this was done green skinned oranges could be traded. If necessary a specific standard for
this fruit could be created.

The Chairman said that the UN/ECE standard was already a combination of six different citrus fruit

standards. Creating a new standard was thus equivalent to creating a separate section for green skinned
oranges in the standard and to define specific maturity requirements for this fruit.

The working group did not continue discussions beyond this point and asks the Specialized Section for a
decision which option should be pursued.


